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    Альших а-Кадош                

                                                         Недельная глава «Ваигаш» 
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    /18/ И ПОДОШЕЛ К НЕМУ ЙЕУДА, И      
СКАЗАЛ: "ДЛЯ МЕНЯ, ГОСПОДИН 
МОЙ, ПОЗВОЛЬ СКАЗАТЬ РАБУ 
ТВОЕМУ СЛОВО ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ, И ДА НЕ ВОЗГОРИТСЯ ГНЕВ 
ТВОЙ НА РАБА ТВОЕГО; ВЕДЬ ТЫ ТО 
ЖЕ, ЧТО ФАРАОН.            (Берешит 44:18) 

   В конце предыдущей недельной главы 
«Микец» Тора рассказывает нам о том, как 
Йосеф велел подложить кубок, на котором 
он гадает в суму  Биньямина и после того, 
как братья ушли из города, послал своего 
слугу догнать их. Слуга   догнал и начал 
упрекать за ворованный кубок: 

   /11/ И ОНИ ПОСПЕШНО СПУСТИЛИ       
КАЖДЫЙ СВОЮ СУМУ НАЗЕМЬ, И 
ОТКРЫЛИ КАЖДЫЙ СУМУ СВОЮ. /12/ 
И ОН ОБЫСКАЛ: СО СТАРШЕГО 
НАЧАЛ, А МЛАДШИМ КОНЧИЛ; И 
Н А Ш Ё Л С Я  КУ Б О К  В  С У М Е 
БИНЬЯМИНА. /13/ И РАЗОРВАЛИ ОНИ   
ОДЕЖДУ СВОЮ, И НАВЬЮЧИЛ 
КА ЖД Ы Й  О СЛА  С ВО ЕГО,  И 
ВОЗВРАТИЛИСЬ В ГОРОД. /14/ И 
ВОШЁЛ ЙЕУДА С БРАТЬЯМИ СВОИМИ 
В ДОМ ЙОСЕФА, КОТОРЫЙ БЫЛ ЕЩЁ 
ТАМ, И ПАЛИ ПЕРЕД НИМ НА           
ЗЕМЛЮ. /15/ И СКАЗАЛ ИМ ЙОСЕФ: 
"ЧТО ЭТО ЗА ДЕЛО, КОТОРОЕ 
СДЕЛАЛИ ВЫ?    РАЗВЕ НЕ ЗНАЕТЕ, 
ЧТО НЕПРЕМЕННО УГАДАЕТ ТАКОЙ 
ЧЕЛОВЕК, КАК Я?". /16/ И СКАЗАЛ 

ЙЕУДА: "ЧТО НАМ СКАЗАТЬ       
ГОСПОДИНУ МОЕМУ? ЧТО ГОВОРИТЬ 
НАМ И ЗАЧЕМ ОПРАВДЫВАТЬСЯ? 
ВСЕСИЛЬНЫЙ НАШЁЛ ВИНУ ЗА 
РАБАМИ ТВОИМИ. ВОТ, МЫ РАБЫ 
ГОСПОДИНУ НАШЕМУ: И МЫ, И 
ТОТ,  У  КОТОР ОГО НА ЙДЕН 
КУБОК". /17/ НО ТОТ СКАЗАЛ: "НЕ 
ПРИСТАЛО МНЕ ПОСТУПАТЬ ТАК. 
ЧЕЛОВЕК, У КОТОРОГО НАЙДЕН 
КУБОК, ОН БУДЕТ МНЕ РАБОМ, А ВЫ 
ИДИТЕ С МИРОМ К ОТЦУ ВАШЕМУ".                           

                                  (Берешит 44:11- 44:17) 

   Мы видим, что Йеуда и все братья были       
готовы быть рабами Йосефа. Йосеф 
облегчает их участь и готов оставить у 
себя только Биньямина. И вдруг Йеуда с 
негодованием выступает против Йосефа и 
готов, как говорят наши мудрецы, воевать 
со всем Египтом. Также непонятно, что 
говорит Йеуда Йосефу: 

   /16/ ЧТО НАМ СКАЗАТЬ ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ? ЧТО ГОВОРИТЬ НАМ И ЗАЧЕМ 
ОПРАВДЫВАТЬСЯ? 

   Рассмотрим всё по порядку: 15/ И 
СКАЗАЛ ИМ ЙОСЕФ: "ЧТО ЭТО ЗА 
ДЕЛО, КОТОРОЕ СДЕЛАЛИ ВЫ? РАЗВЕ 
НЕ ЗНАЕТЕ, ЧТО НЕПРЕМЕННО 
УГАДАЕТ ТАКОЙ ЧЕЛОВЕК, КАК Я?". 

   «Конечно, вы украли кубок не из-за его          
стоимости, но вы думали, что без кубка, я 
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За возвышение души Либы Эстер дочери Аскара Ушера 

За возвышение души Светланы дочери Шимона  

не буду знать, что происходит?! Не кубком 
пользуюсь я для гадания, а мудростью, 
которая есть у меня». На это говорит 
Иеуда: 

...ЧТО НАМ СКАЗАТЬ ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ? ЧТО ГОВОРИТЬ НАМ И 
ЗАЧЕМ ОПРАВДЫВАТЬСЯ?... ЕСЛИ бы 
мы действительно чувствовали, что 
виноваты перед тобой, то было бы у нас 
три возможности: 

   1) попытаться задобрить тебя; 

   2) переложить всю вину на тебя; 

   3) попытаться оправдаться перед тобой. 

   "ЧТО НАМ СКАЗАТЬ (Номар) 
ГОСПОДИНУ МОЕМУ?" «Номар» - это 
мягкий разговор, приятный собеседнику: 
мы твои рабы, а ты наш господин. "ЧТО 
ГОВОРИТЬ (Недабер) НАМ". “Недабер” - 
жёсткий, неприятный собеседнику 
разговор. "И ЗАЧЕМ ОПРАВДЫВАТЬСЯ" 
Всё это было бы правильно, если бы мы 
чувствовали, какую - либо вину перед 
тобой. Но это не так. Нет у нас перед 
тобой никакой вины. Ведь на самом деле 
во всём, что происходит виноваты мы 
сами: 

   /16/ ...ВСЕСИЛЬНЫЙ НАШЁЛ ВИНУ 
ЗА РАБАМИ ТВОИМИ (положено нам 
наказание за то, что продали Йосефа - 
прим. ред.). 

   А ты всего лишь посланник, поэтому 
раскаяться и исправить свои поступки мы 
должны перед  Всевышним - не перед 
тобой. Мы принимаем на себя наказание, 
уготованное нам за продажу  Йосефа и 

поэтому: 

   /16/... ВОТ, МЫ РАБЫ ГОСПОДИНУ      
НАШЕМУ: И МЫ, И ТОТ, У КОТОРОГО 
НАЙДЕН КУБОК. 

   «МЫ» - те, кто продали Йосефа. «И 
МЫ» - не только те, кто продали Йосефа, 
но также и Реувен, который не 
присутствовал при этой продаже. «И ТОТ, 
У КОТОРОГО НАЙДЕН КУБОК» - 
Биньямин, который оставался у отца во 
время продажи, получит наказание вместе 
с нами потому, что он наш брат. 

   Но после того, как Йеуда слышит ответ      
Йосефа: «НЕ ПРИСТАЛО МНЕ 
ПОСТУПАТЬ ТАК. ЧЕЛОВЕК, У 
КОТОРОГО НАЙДЕН КУБОК, ОН БУДЕТ 
МНЕ РАБОМ, А ВЫ ИДИТЕ С МИРОМ К 
ОТЦУ ВАШЕМУ», он понимает, что то, 
что происходит с ними, никак не связано с 
продажей Йосефа, так как не может быть, 
чтобы Биньямин, который был совершенно 
непричастен к этой продаже, останется 
рабом, а они - вернутся с миром к отцу. 
Значит сам правитель Египта по 
собственному желанию и воле поступает с 
ними таким образом, так как у человека 
есть свобода выбора причинить вред 
другому даже, если это не положено ему 
по приговору небес. Ты считаешь, что у 
тебя сила и ты волен поступать с нами как 
захочешь!? Значит с тобой положено 
говорить по-другому: 

   /18/ И ПОДОШЕЛ К НЕМУ ЙЕУДА (в 
гневе), И СКАЗАЛ: "ДЛЯ МЕНЯ, 
ГОСПОДИН МОЙ,   ПОЗВОЛЬ СКАЗАТЬ 
РАБУ ТВОЕМУ СЛОВО ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ, И ДА НЕ ВОЗГОРИТСЯ ГНЕВ 
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ТВОЙ НА РАБА ТВОЕГО; ВЕДЬ ТЫ ТО 
ЖЕ, ЧТО ФАРАОН. 

   До сих пор Йеуда говорил с Йосефом 
через   переводчика, теперь он подошёл к 
нему ближе и попросил разрешения 
говорить с ним прямо, для того, чтобы его 
слова были поняты как можно  более 
точно.  

   «ДЛЯ МЕНЯ» - Я был согласен с тем, что 
все мы будем рабами, т.к. думал, что то, что 
происходит, это приговор небес «ДЛЯ 
МЕНЯ». Есть две причины, которые могут 
не позволить нам говорить прямо. Первая 
из них - это уважение к тебе, может быть, 
если я буду говорить через посредника, то 
ты выше меня, а если напрямую - то это 
неуважение к тебе: «ПОЗВОЛЬ СКАЗАТЬ 
РАБУ ТВОЕМУ СЛОВО ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ» - нет у меня неуважения к тебе, я 
не более, чем раб твой. Второе — может 
быть ты не знаешь святого языка — этого 
тоже не может быть, «ВЕДЬ ТЫ ТО ЖЕ, 
ЧТО ФАРАОН». Так как фараон обязан 
знать все языки мира и без этого он не 
может быть царём в Египте, так и ты 
обязан знать все языки и без этого ты не 
м о ж е ш ь  б ы т ь  п р а в и т е л е м .  И 
действительно, говорит Мидраш, что 
малах (ангел) Гавриэль обучил Йосефа за 
одну ночь всем семидесяти языкам мира и 
в тот день, когда его выбрали быть 
заместителем фараона, ему устроили 
экзамен на знание всех семидесяти языков. 

   /20/ И СКАЗАЛИ МЫ ГОСПОДИНУ 
МОЕМУ: ЕСТЬ У НАС ОТЕЦ СТАРЫЙ С 
РОЖДЕННЫМ НА СТАРОСТИ ЛЕТ 
МАЛЬЧИКОМ, БРАТ КОТОРОГО УМЕР, 

А ОН ОДИН ОСТАЛСЯ ОТ МАТЕРИ 
СВОЕЙ, И ОТЕЦ ЛЮБИТ ЕГО. /21/ И 
СКАЗАЛ ТЫ РАБАМ ТВОИМ: 
ПРИВЕДИТЕ ЕГО КО МНЕ, И Я 
ВЗГЛЯНУ НА НЕГО. /22/ И СКАЗАЛИ 
МЫ ГОСПОДИНУ МОЕМУ: НЕ   МОЖЕТ 
ОТРОК ОСТАВИТЬ ОТЦА СВОЕГО, А 
ЕСЛИ ОСТАВИТ ОН ОТЦА СВОЕГО, 
ТОТ УМРЕТ. /23/ НО ТЫ СКАЗАЛ РАБАМ 
ТВОИМ: ЕСЛИ НЕ ПРИДЕТ МЕНЬШИЙ 
БРАТ ВАШ С ВАМИ, ТО НЕ ВИДАТЬ 
ВАМ БОЛЕЕ ЛИЦА МОЕГО. 

    Говорит Мидраш, что все братья были 
красивые и сильные, поэтому велел наш 
праотец Яков заходить им через разные 
ворота для того, чтобы не подвергнуть 
себя сглазу. Йеуда говорит намёком, но так, 
чтобы его слова были предельно ясными: 
«Теперь я отлично понимаю. что 
произошло. Ты видел нас всех  вместе. 
Конечно, наш высокий рост и красота  
привлекли твоё внимание. Но мы слишком 
взрослые для тебя, поэтому ты спросил, 
есть ли у нас отец. На самом деле тебя это 
не интересовало. Этот вопрос ты задал 
только для того, чтобы спросить 
следующий: есть ли у нас младший брат. 
Конечно, ты понимал, что если спросишь 
сразу, есть ли у нас брат, то мы догадаемся 
в чём дело. И когда мы ответили, что есть, 
ты захотел, чтобы он стал твоим рабом и 
обслуживал тебя со всем тем безобразием 
(развратом), которое может быть с этим 
связано.» 

Перевод с сокращениями и обработкой 

 Рава Элиэзера Мацебекера 

по урокам рава Домба в «Коль а-Лашон». 

За возвышение души Венгеровой Людмилы дочери Григория  

За возвышение души Ривы дочери Бенциона  

За возвышение души Хаима Меира сына Элиэзера Шалома  
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          Рав Рефаэль Медвецкий       
                                             Жизнь по Алахе  

   В реанимацию одной из больниц Израиля 
поступил весьма состоятельный пациент. У 
заведующего реанимацией был выбор: -
оставить больного в реанимации с отличным 
обслуживанием, либо перевести его  в 
обычное отделение, обеспечивающее 
хороший уход. Так как заведующий опасался, 
что коллеги будут подозревать его в 
получении взятки от богатого пациента, 
чтобы продлить лечение в реанимации, то он 
спросил совета у рава Зильберштейна, - 
отправить ли больного в обычное отделение, 
или же он обязан дать пациенту самое лучшее 
обслуживание, несмотря на то, что его будут  
подозревать? 

   Рав Зильберштейн привёл Мидраш: 
««МАНДРАГОРЫ ИЗДАЛИ ЗАПАХ...» («Песнь 
песней» 7:14) – это Реувен, который спас 
Йосефа. «...И У ДВЕРЕЙ НАШИХ ВСЯКИЕ 
ПЛОДЫ, ИЗЫСКАННЫЕ...» (там же) – это 
ханукальные свечи». («Мидраш Хазит» на 
«Шир а-Ширим», 7:14). 

   Комментаторы этого Мидраша спрашивают, 
какая связь между спасением Йосефа и 
ханукальными свечами?  

   В книге «Рош Давид» (Раби Хаим Йосеф 
Давид Азулай, ХИДА, на недельную главу 
«Ваигаш») написано со слов Мидраша 
(«Ваикра Раба», 34:8): «Если бы Реувену было 
известно, что о нём будет сказано в Торе: «...И 
ИЗБАВИЛ ЕГО ОТ РУК ИХ...» («Ваигаш», 
37:21), он бы нёс Йосефа на плечах (спасал бы 
открыто, без уловок)». Йосефу снилось, что 
одиннадцать звёзд поклоняются ему (звёзды – 

это братья, включая Реувена), т. е. Реувен 
находится среди братьев, несмотря на то, что 
он якобы согрешил (случай с Билгой), - 
отсюда свидетельство из Торы, что Реувен 
чист. Также написано в Мидраше (Берейшит 
Раба 84:15): «Реувен считал, что если он 
открыто и всеми силами будет спасать 
Йосефа, то подумают, что Реувен старается не 
из-за праведности Йосефа, а для собственной 
выгоды, чтобы оправдать себя тем, что Йосеф 
видел в пророческом сне. Поэтому, если бы 
Реувен знал, что в Торе будет написано: «...И 
ИЗБАВИЛ ЕГО ОТ РУК ИХ...» («Ваигаш», 
37:21), нёс бы Йосефа на плечах и не опасался 
бы подозрений, так как  Тора свидетельствует, 
что его истиным намерением было спасти 
Йосефа от руки братьев, ». 

   Как это связано с ханукальными свечами? 
Рав Зильберштейн привёл Гмару («Шабат», 
лист 23, стр.1): «Тот, у кого есть два входа в 
дом, - обязан зажигать ханукальные свечи 
перед обоими входами, чтобы не подозревали, 
что не зажёг свечи». Мидраш объясняет, что 
Реувен не спасал Йосефа всеми силами, так 
как «...И У ДВЕРЕЙ НАШИХ ВСЯКИЕ 
ПЛОДЫ, ИЗЫСКАННЫЕ...», т.е. чтобы быть 
вне подозрений. 

   Рав Зильберштейн учит (из слов рава Хида), 
если в обычном отделении состоятельному 
пациенту будет обеспечен хороший уход, то 
заведующий реанимацией может опасаться 
подозрений и имеет право не оставлять 
больного в своём отделении.  

Стараться ли спасти наилучшим образом, если есть опасение, что будут 
подозревать во взятке? 


